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Project No. 601945 Up*qhp #607945

Cooperation Agreement
ZrurltuqppbruhgnlpJ urh

hrurftu&ur1lr*qhp

between

THB GOVBRNMENT OF THE REPUBLIC OF ZU3UUSUL5 ZULfU,UbSOr.fdgULARMENTA quftu'{urnr'r€uL

represented by |r 4hriu
THB MINISTRY OF ECONOMIC ZUSUUSULh ZULTUAbSOhO3UL SLSbUUqUL

DEVELOPMENT AND INVESTMENTS OF THE gUfqUSUUL bq Lbf-^lfnFu-ubfh
REPUBLTC OF ARMENIA r,un iirurnr.r€uL

and

TNTERNATIONAL FTNANCE CORpORATTON UhAUgqU3FL $hLULUUqULqnI-'UnfUShUAf'

.ItrZl,

Dated: February 14, 2019 Urluurpfrl' 1 4 rlrhrnprlurpfr 201 9p.



COOPERATION AGREEMENT

ON THIS 14th DAY OF FEBRUARY 2019:

(1) THB GOVERNMBNT OF THB
REPUBLIC OF ARMBNIA, represented by THE
MINISTRY OF ECONOMIC DEVELOPMENT
AND INVESTMBNTS OF THE REPUBLIC OF
ARMENIA (the "M in istry");

DOES HEREBY ENTER INTO THIS AGREEMENT
WITH:

(2) INTERNATIONAL
CORPORATION, an international
established by Arlicles of Agreement
rrerrber countries, inclLrding the Republic
("lFC").

In this Agreement the term "Parties" is sometimes used

to refer to IFC and the Ministry collectively, and the
terrn "Party" is sometirnes used to refer to either of
therrr.

zUUUqnI-OUr{8nhO€UL ZUUUAU3LUqhI

14 Obsl.lUlh 2019p.

(1) ZUSUUSULh zuLruabsnr.rdSuL
qU-t}UqU.Cnf.f€UL (ur;unthhur' tlurnullurpnlfdlnlb),

h 4hilu ZUSUUSULF ZULTUQbSfIT'O3UL
SLSbUUTTUL 9UI-qUSUUL bq Lbf"]I-nf'L1-Lb.Ch
LUtuUl.urnhr€uL,
Lurfuupurpntplnrh), h

\trpnril hh unrl tr Zrur.fur&ru3truqhpp

(2) UhAUgqUshL

(ru3unrhhur'

rrn.C'UnI-UShU3h' frp utr4unl hp\phhpfr, u1r1 p{nr-r.i'

Zurlurutnutrfr Zurtrpruqhnntplurh, ,ihZt, \hptluE
Zurftu&ur3 tru qnh Zn4rlurbtrhplr huniru&u3 tr uurhqbr{urb

r{}r2uqqur1}rtr \uqrfur\hpqntpjruh (urlunthtu' Ubq)
hhrn:

Unr-1L Zuniur&urlhurqpnrti, o9nrpihp, urhprifrtrp

r{hpuphpnr-rlf Lurfuupurpntplurhp LUbq-hL
rllurufrtr, h o9nrpl, "rnhpt{}rhp' lntpurpurtrSnr-p}tr
urnutrd.Ih-Lunuh&f tr :

FINANCE
organ izatiou
arnoug its
of Arrnenia

$hLULUUqUL

PART I

PROJECT SPECIFIC TERMS

l. The Parties

(a) IFC, a melnber of the World Bank
Group, is an international organization whose mission
is to prornote sustainable private sector investrnent in
developing countries, helping to reduce poverty and
irnprove people's lives. IFC's Armenia Investment
Policy and Prornotion/Agribusiness Project (the
"Prograrn") provides advisory services to help
strengthen the development of the private sector in
Armenia and is managed by Finance, Cornpetititveness
aud Innovation Global Practice of the Europe and
Central Asia Departnent.

UUU I

oruqrh zusnr.q quSuuLLbrc

1. 9nquthpp

(a) Zunftu2|uurphrulfrh prulillh lr.ifh rutrrpur{ Ubq-
h rlf2ruqqujlrtr \urqriu\hpqntplnth L, nph

urnurphlnrp3nrhtr t q*pqugnl hp\ptrhpnril
duutrun{np hrulnr{rubntl \urlnrir trhp4pnnlhhp

fuprutrhp, urlpluunlplnrhp hrurlpurhruphlnrh
ur2tu\ghp h ilup4\rutrg fuurtrpp purphlurLlhp: U$9-f
Zru3 urur.nurtrntil hhp4pnttlurl |rh ptuqtupur\ruhnr-p3 nrh h

|upurLnr,ri/ruqpnpfrqtrhuf Ep*qhpp (ruSunrhhur'

On*qhp) ilunnnr-gnnf L |unphprlurul{ur\urtr
bruntulnrpSnrtrhtp' Ztulurur.nruhntt{ ilurutrurtlnp

hruutlru8fr qurpqurgrltutrp fuputrhlnt hqrur.ntu\nrl h

\urnru{urpr{nul L b{pnqu3}r h UI,Zht Uu}ulfr
rnurpurbur2p2tuhh Sftrurtruhhp, ripgnrhtu\ntp3nr-tr h

hnptupurpnrp3nrb 4huluprnurlttrurlr \nrltllrg:



(b) The Ministry is a state body of executive
power whose purpose is to create conditions for
stimLrlation of competition and balanced and
sustainable developrnent of the economy, as well as

gLlarantee state ecor.rornic security by economic policy
development, realizatiorr, coordiuation and evaluation
of the results.

2. The Proiect and Proiect Imrrlementation.

(a) The Parties hereby agree to cooperate
in the development and implernentation of the project
as described belor,v (the "Project") or-r the terrns aud
conditions set fofth in this Agreement.

(b) Pro-iect Irnpletnentation.

(i) Parties' Roles and Responsibilities

(A) iFC's Role and Responsibilities. In the
frarnework of the Project, IFC will:

(l) support the Ministry in conducting
a foreign direct investment ("FDI")
sector scan in high-tech sector;

(ll) support the Ministry in condr-rcting
an analytical review of exporl
potential of the selected products;
and

(III) provide ad hoc assistance, by way
of assistance to the Ministry and/or
the governrnent in its or their ad
hoc requests related to Project
activities.

(b) Lruluurpurpnrplnr-hp' qnpbur4frp

|r2|uuhntplurtr hurhpurqhurur\urh riurptllrh L, nPII

hqulnur\h L urhrnhuurlruh prurltupur\urhntplurh
tf2ru\tiruh, frpur\tuhurgrlurtr, hurt{ur\urpqrftutr h

urp4lnr-hptrhpf qtluhururtfurl-r tf]r2ngn{ uuhrlEhl
qrulriurtrtrhp rfpgur\gnrplrutr fupurhilurtr h

tntrr.nhunrp3u:h hullu-ruuptullZhn L \ur3nr-tr
qurpqurgriurh, |rh2qbu huh qhuntplurtr urhrnhuu\ruh
urtn{ururhqnrplurh urquhntlrlurtr hurilurp:

2. OlnuqhpE h bpurqrh hFurlurLurgnuip.

(a) Unr-1trnrl, gnqilhpp hurdur&ur1h hh

hrur-furqnpbur\ghL uurnph hllupurqpr{rub bpuqp}r
(ur3unr-hhur' Op*qhp) tl2ru\riurtr h fpru\urtnugilurtr
2p2rutru\trhpntd' unrlh Zuniur&urlhurqpnul tr2tlub

qurlrlurtrhhpn{ nr dturi\htnhhpnril:

(b) Opruqplr f pru\ruLrugnuip.

rlhphptr nL

qurprnru\urtrnrpl nr-hhhpp

(A)u5q-h +hph nL

qurprnur\r-trtrnr-p3 nttrhhpp.

(I) Opurqpf 2p2urhu\Lhpnul, Ubq-L

\*U*\gh Lurfuurpurpntplrutrp \uururphl
Otnu-rphp\p1ru nuppu\fr trhp4pnulhhplt
(OOhL) nlnptnurl frtr nrunrtlhurufrpntpl nr-tr

purp&p urhfutrnlnqfnutrhpfr nlnpurnril ;

(II) Ubq-h \*g*\Sh LurluuprupnrpSruhp

\unnurphl ptrurptltub uqptubptrhpfr
hulftup hurt[uqurtnuru]uutl
urpr.nurhurtnfuh 2nr-!ruhhp pruguhurl uhlnt
b unur2urp\h1nr-
nrunrdhurulrpnrpj nttr ; h

{hplntErullurtr

(III)\rnpurri-rtph ru2ur\gntp3nrh bp-qph
ur2iuruuurhpthph frptulurtrurgrfurtr hhur

\uqrlurb hruluurpurpnr-p3uhp h/\rut{

(i) 9nrpihplr

\urnur{urpnr-p3ruhp
odruh4ur\nrplnth
hu-rpgnttfirhpnul:

urpunfturlphpm{
htuurnr\

a



(B) Ministry's Role and Responsibilities.
In the framework of the Project, the
Ministry will:

(l) supporl IFC in its work with
respective state agencies of the
Republic of Armenia (the

"Agencies") by assigning a group
of experts frorn the staff of the

Ministry to work rvith IFC on
implemerttation of reforrns in the
Project areas; attd

(ll) provide to IFC and ensure the
provision by the Agencies, to the
best of its ability, all the necessary
documents and information related
to the Pro-iect areas of cooperation.

(B)Luriurupurpnr-p1urh +tpL nL

qruprnrulluhnrplntl-rhhpp. Op*qph

2p2urtrur\trtpntil, Luluupurpntpl nrhp

(D \*Z*\gh Ubq-hh hruilurqur.nurufuurh

qhpurtnhu2nr-p3nttrhhpp hhur lrP*
ur2fuurtnruhptrhpnui' Lruluurpurpnrp3urtr

U*qrihg r-|rnp&urqhrntrhpfr funttlp
&hrur{nphlnr- ilfr2ngnrl, npp \tu2fuururir
U'5q-h hhr"n bpuqpur3|rtr nlnptnhhpnrtf

|rpur\tuhurgtiutrpurph{rnfunnftrhp]r
nrrplnrp3urr,[p,

(II) \rnpullurrlpfr
hunlurqnpbur\ gntpl rul:

USq-htl
0p*qnh

nlnpurhhpf h urntr2{nr1 urhhprudh2rn Pnlnp
r-fururnurprlphph nL urhrlh\ntplnr-hhhpp,
jrtr2qhu trtuir runur{hltuqntlh 2urhphp

\qnpburrlpf
\"q.lhg

QnpEru\ur1nr-p1 nrtrtrhplr

rlrururnruprlphpfr nL

(iii) Deliverables

In the frarr-rework of the Project, it is expected
that a report on FDI high-tech sector scan will
be delivered

3. Assistance from Consultant(s).

(a) The Parties have agreed that cerlain
tasks relating to implementation of the Project are best
completed by an extemal consultant (the "Colrsultant")
to be selected by IFC.

(b) Prornptly after the date of this
Agreement, IFC will make arrangernents to select the

uhrlh\nrplnrhhhpfr
urquhnr{h1nt hunftup:

urptuilur4pnuih

(ii) dulftutrur\urgntl g

Op*qnh f,pruituhrugnrLip \r\rrlh .trhpU

hlr2ruuiurltlurb uriluurptllr runur2frh oPE h

\2rupnrtrr"u\rllr rifrh2h 2019 pr{ur\uhfr
qh\rnhriphplr 31-p:

(iii) Up43nr-hptrhp

Op-qph 2p2urtnu\hhpntd. ul1tr\ur1{nui hb

hturhlrul utp4lnthptrhpp FurP&P
uhlutrnlnqfurtrhpfr nlnpurnrtl Onf'L
nrunulhurufpnrplnrL:

3. Ugur\gntfolnth hrnphp4unnnr-(hhP)hg.

(a) rrnr[ihptr ph4nrhnnl hh, np Un*qph

frpur \urtrur griurtr hhur \urq{ur8 npn2 ru2}utuulutrphhp

\-prrl hL 1un{urqnrlhu lruunuptlhl urprnurpfrh

funphp4urunrlr (rulunthhrn' funphp4ururnr) \nrpffrg,
npp \pirupqh u$q-h \nr1illrg:

(b) Unr-1h Zuriltu&urlburqhpL nr-dfr .IhZ

rfr.nhhlnr-g utrtllr2urqhu hhtnn, USq-b &hnp lphpfr
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(ii) Tirneline

The irnplementation
corrmence on the date
last Lrntil Decernber 3 1,

of the Project will
first written above and

2019.



,

Cousultant in accordarrce with IFC's internal
procedures and World Bank Group procurement
gLridelines. Following selectior"r, IFC ivill enter into an

agreement with the Consultant (the "Consultant
Agreement")"

(c) The Consultant will report directly to
IFC on all matters. Upon IFC's request, the Ministry
will promptly provide the Consr"rltant with all the
doculnents, infonnatiou and assistance that the
Consultant nray need to fulfill its tasks in a pron-rpt and
effective lnanlrer.

4. Budset and Contributions to the Proiect.

(a) The bLrdget for the Project ("Budget")
is estimated to be minirnum eighty-eight thor"rsand
United States dollars ($88,000).

(b) IFC Contributions: IFC rvill contribr.rte
to the project the amount of up to eighty eight thousand
Unites States dollars ($88,000), in the forrn of in-kind
and cash contributious, whiclt includes costs of staff
tirne, Cor.rsr.rltant's time, travel, accotlmodation and
other expenses in connectiou witl-r implerrentation of
the Project aud necessary for fLrlfillment of IFC's roles

and responsibilities under Section 2(b), Parl I of this
Agreement.

(c) The Parties undeftake to consult with
each other on a periodic basis with respect to the status
of Pro-ject impleu-rentation, proposed changes in BLrdget
projections and actual Budget spending. If the Parlies
determine that the actual costs of the Project are likely
to exceed the Budget, the Parties shall together discr.rss

horv such excess costs shall be met.

funphp4urtnnr-fr ptrtnpnr-p3urh

qur3rfurtru{npr{urbnrp3nrhhhp' USq-h bhpp}rtr

phpurgur\urpqhph h Zunltu2fuurphrulfrtr Ftutrlllt t",{ph
qtrnriltrhpf [urtrnhrullurpqhph hunlur&ru.;tr:

Ctnnpnr-plnrhfg llhrnn U$q-tr funphp4uurntlr hhur

\tftph uitu3rluhuqlrp (urlunr-hhrn' tunphp4urnntfr
qruSr"furtlurqfrp):

(c) tunphp4ururnrh Fnlnp hrupghpnrl

htu2t{hurnr qilrhh urhrifr2uqhu U$rr-frtr: Ubri-h
qruhtuh2nrl Lufutuprupnr-plnthp funphprlunnnr-frtr

rutrhuqurl \rnpuiltu4ph' hp urnurphlnrp3nthh tupurq

h urp4lnrhurlhr-n fprullutrurgtrhlnr- hurilurp
uluhuh2tlnrl PNLNP rlrtuur.nurplphpp,

uh4h\rurntlnrp3 nrhp h ur2ru\gnr-plnrLp:

4. Frnrohh h hhnnnnrtlhhnn Onuonntd.

(a) On*qph pSnr2htr (rulunthhur tr1nr-2h)

\ruqrfnui h runtllruqh nrpunrhnrp hurqrup UUL
lnltup ($88,000):

(b) Usq-h hhp4pnr,riLhp. Ubq-h \Ltprlltlt
OpuqplrL nrpunrhnrp hurqurp UI-IL qnpruph :.uf"r].
($88,000), npp t.rhpupnui h ptrulpurlfrtr &trn{ L
4ptur.ftu\urtr
u2futuururluqlth

hhp4pnr-tihhpp
dunlurtrur\|r

htpurnlurl
burfuuhp,

funphpqulnnrfr duliurtnu\]r, qnpbnuplutr, frhyqhu
trurh Opurqph hp*\*hurgrfuh hhur \urqr{urb h unr-1tr

Zruriu&rulhuqph Uuu I-h 2-p+ prudtrlr (b)

htrptu\hurnrtf uurhiluhrlurb Ubq-h +hph nL

uqurprntu\urhnrp3nr-trhhplr \unnurptfuh hunltup
urhhprudh2rn ur3 p burfuuhp:

(c) Ltnrpihpp huliur&u1h{ntt{ htr llurtrnhun{np
hlrrfnr-bpLhpnt{ funphplur\gtL ilfrtl3urtrg hhrn Opuqp}r

|rpur\u-rhtugrlutr [rupqull[dur\f, tr3nr2hlr

\urhfuunnhunttlhhpfr h rlrururnur glr tr1 nr2 hfr Erufuuhpft

urnru2rup\{n1 tfn{rnfunrplnr-htrhp}r hhm \tuqrlurb
hupghpfr 2nLIr2: bph 9nrllhpp qfrnur\gnr-il hh, np
Op-qnh rfnuutnurgfr btufuuhpp hun{urtnul1tuh h, nF

\qhpurquhghtr tr1nr2hh, ululu 9nrltihpg qhurp L

hurilururhrl ptrtrurp\htr, ph fh2qhu htr burb\r.lhpnr ur34

hun{h;ul8urfuuhpp:

-4-



5. Intellectual Property Rights.

Definitions.

"Materials" means infonnatiorr, data,
databases, chafts, graphics, artwork,
photographs, reports, audio materials,
video materials, audio-visual materials,
software, applications, inventiot.ts,
processes, and other ntaterials in

whatever fonl.

(ii) "New Materials" rneans all Materials
created in connection with the Project
and all related hrtellectual Property
Rights, including, for clarity, any
derivative works arising from the New
Materials.

(iii) "Pre-existing Materials" means any
Materials and all related Intellectual
Property Rights owned by one of the
Parties prior to the date of this
Agreement.

(iv) "Third Party Materials" means any
Materials and all related Intellectual
Properly Rights owned by a parly other
than the Parties.

"lntellectual Properly Rights" rrreaus

rights in intellectual propefty, such as

copyright, patent, tradernarl<, trade
secret and other proprietary rights.

Urnur4np uhrtrurl{urtrntfalurtr hpur4ntLphhp.

(a) Uruhrlurhnuihhp

nL3nrphp, h2uhur\nul L

rnhrlh\nrplnrhhhp, ullrulLhP,
rnrlurpLhpp purqtuhhp, urynruur\trhp,
qEruqphp, gnrgru4prullutr hlnr-php,

lnturuhlurptrhp, hur2r{hmrlnrp3nr-hhhp,

urnr4fn tr3nr-ptp, urhuur&ru1hur3|rh

tr3nr-php, bpurqpur3[h ruqurhnt{nrtihhp,

\frpunnr-p1nr-htrhp,
hurl tntrtuqnpEnrpl nthtrhp,
qnpbptrpugtrhp h gtutr\urgrub &hfr u11

hlnrphp:

(ii) nLrfr Llntphp, tr2tuhru\nnf k

gruti\urgurb h1ntp, nIIE uuhrlb{h1 L

Op-qph 2p2urtnu\nui L 4Pu hhr.n

\urq{ruE Fnlnp hurptu\frg riururr.lnp

uhrluu\rutrntp3urh frpun{nttrphhpp
hhpurnlurp qulpqnr.pJruh hulirup, Lnp
Llnr-phpfrg ubruLg{nq ru31 hlnrphp:

(iii) nUp4hh qnlntplnr-h nr-hhgnri hlnr-php,

h2ruhu\ntf k grutr\urgurb trlntp 1, 4P*
hhm \urqr{ub pnlnp hrupur!}rg rir"ntut{np

uhrlnu\iuhnrp3utr lrpullnr-hphhpp,
npntrp qrurnlurtrnr-d hh Qnltihpfrg
rihlf htr' trulupurtr unr-1 tr Zurtiur&ru1 trurqpf
nr-dlr tih2 rftnhhlnr tur{uurpfl{p:

(i") ubpprp4 \nqdhph hlntphp, tr2tuhru\ntil
h guh\rugurE hlnrp b 4lrur hhrn

\tuqrlub pnlnp hrupurllfrg ilrnullnp
uhrlrur\rutrnrplrutr |rpunlnrhptrhpp,
npnhp qunn\urhnttl hL untlh
Zruritu&ur3trurqFh lrrL.i 2hurtrqirurugnrl
tu11 urh&ruhg:

(v) oUuun{np uhr.lrur\utrntplurtr

|rpunlnr-trphhp, h2urhur\nul h ilnullnp
uhrfru\urtrnr-p1urh

frpurrlnrhptrhp,
hhqhLur\urlhir
urpurnhuqfpp,

h\unnrlulip
hlr:th"hp hlt

5.

(i)

(a)

(i)

(v)

frptur{nr-trpp,
uqputrpul|rtr

-5-
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(b) Ownership and License of New
Materials. Subject to the terms and conditions of this
Agreement:

AII New Materials created in

connectiorr with the Project, along rvitlr
all related Intellectual Property Rights,
shall be solely owned by IFC.

(ii) IFC hereby grants to Ministry for the
terur of this Agreement a non-
exclusive, fLrlly paid up license within
the territory of the RepLrblic of
Armenia to use, make, reproduce and

distribute the New Materials, without
any right to sub-license, as may be

reasonably necessary for the Ministry
to fulfill its obligations in respect of the
Project.

(c) Pre-Existing Materials. For clarity, all
Materials owned by the Ministry or IFC prior to the
date of this Agreement and used in connection with the
Project, and all related Intellectual Properly Rights,
shall remain the sole property of the Ministry, or IFC,
as the case rnay be. Each of the Parties grants to the
other a non-exclusive, fully paid-Lrp license, without
any right to sub-license, to use such Pre-existing
Materials and related Intellectual Properly Rights,
solely as needed for such other Party to perform its
obligations hereuuder or to exercise the rights granted
to such Party herein.

drghirqhruh. Untlh ZurJur&urlhurqph qurldutrtrhplr h

druil\hurhhplr hturlu&ru3 tr'

Op*qph 2p2urtru\nuf urnhrlEr{tub pnlnp
Lnp L3nrphpp L 4ptuLg hhur lurqrlrub
pnLnp hurpiu\fg ilurtutlnp

lrpullnrtrptrhpp
dlrurlh USq-h

Unr3hnrl, Ubq-h untlh Zruilu&tultrurqpf
qnpEnlnrpltutr duril\tlnnr-rl
Lruluurpurpntplruhp r-npunitu4pnr-ri t
op*qph 2p2urtrur\trhpnul
Lurfuurpurpntplrutr \".trihg urntuh&hub

qurpururt{npntp3nr-hhhp}r \ruuurprlutr
rutrhpurdh2rnntpl urr.Ip qu1 rfurhullnpr{urE

L,F Llnrphpp Zur;ruuururblr
tnupurbpnr-ti

\uqtlhlnt,
nurpurbhlnl n:

prugunfr\, urilpnrl2nr-p3ruilp rldurptlruE

#ghhqhul' runurhg hhpufrghLqirur
rnpurtlu:4ph1nr lrpurr-lnr-t.rplr:

(c) Up4hh qnlntlaJnrtr nthhgnrt hJnrlahP.

'Ilurpqnrplurtr huniup, unrlh Zuniru&ur3trurqFh

qnpbnrlnrplurtr urtiuurprlfg ulnlu2

Lurfuulpupnr-p3ruhp \-d Ubq-htr qulnlputrnrl 11

On*qph urnh2nr-pltutip oqtnurqnpbr{nr1 gurh\rugurb

trlntp 1, 4p- hhu \urq{urE pnlnp hurptu\lrg rirnu{np
uhrlru\urtrnrpl urtr |rpurtlnttrptrhpp hurh4fruurtrnul hh

Lu.rfuuprupnrp3urh lluti Ubrr-]r uhr]rru\utrntplnthp,
npp np \frprunh$ k: gnrplhpfg Jnlpulptuh5nr,pp rl3nru
tlnr[ifrh rnpunlur4pnui L Up4htr qnlnr-plnth nr-hhgnrl

h3nr-phpp h 4purtrg hhrn \urqr{ub pnlnp hupur\}rg
rftntu{np uhr]rur\utrnrpSurtr frpur{nthphhpli
oqrntuqnpbhpr nl prugtunf\, tutipnrl2nrplrurip

{dup{urb trghtrqhu' unu:trg htrptu*rghLqhur
upunfurrlphlnr- |rpu{nr-t.rpf, nptr urhhprudt2rn L unr-1tr

Zulitu&rulhruqpnrl urturl rrnrlilr uunutr&trurE

qurpurunlnpnrpl nrhtrhpp \urtnurphlnr- ltuil
|rputlnrhphhpb f pur\ruhrughhlnr huniurp:

-6-

rluur{np uhr}nu\urhntpSnrhirg Flunq rult

|rprur{nrhptrhpp:

u h r.lrtu \ ur trntpl ur t-r

hutrrlfuurhnr-rl hh

uhr]rur!rutrnrpl nthp.

Zruhpurqhuntp3rutr
oqrnurqnpbhlnr,
r{hpurpurtu4phlnt h

(b)

(i)( i)

(ii)



(d) Confirmations. Each of the Parlies

confinns that: (i) it has and will have firll and sufficiertt
rights in any Pre-Existing Materials owned by sLrch

Party, to grant the licenses and perfom its obligations
under this Agreement, (ii) any New Materials and Pre-

existing Materials owned by a Pafty do not and will not
inclr-rde any obscene, defamatory or similar conteltt
r,r,ith respect to any third party, or (as appropriate)
contain any other computer programming code or
routines that may darnage, interfere with, intercept or
expropriate any system, data, or personal inforrnatiott,
aud (iii) to each Party's respective knowledge, the New
Materials and Pre-existing Materials do not and will
not infringe the intellectLral property rights of any third
pafty.

(e) Third Pary Clairns. Should any third
party rrake any allegation that any New Materials
violate any Third Parly Materials, whichever of tlte
Parties first learns of such allegation shall prornptly
notify the other. In such event, IFC may, at its sole

optiou, require the Ministry to rnodify such New
Materials as it instructs or terrninate the Ministry's
rights in such New Materials and reqr"rire the Ministry
to cease all use thereof.

(0 LiqLridation. Should the Ministry
becorre the sLrbject of a liquidation or similar
proceeding, IFC shall be permitted to retain its licenses
in Intellectual Property Rights and to take appropriate
action to retain its licenses, to the extent pennitted
under applicable law.

(g) Work for Other Clients.
Notrvithstanding any other ternt of this Agreernent, IFC

(d) Zr-uur.nr.runr-r-Itrhf. rrnqrihplrg

lnrpupurtrSnrpp huuurururntr.I L, np (i) nrtr]r h

\nrtrhhur hphl, qurr"n\urt.rnq Up4htr qn3nrplnrh

nrtrhgnq trlntphplr tr\unntlunfF ll',hq b punlrupurp

lrpun{nr-hptrhp, npnhp tutrhpurdh2in hh unrlh

Zunftu&uShurqpnri trulfuruurhu{rub frghhqhurbhpp
rnpturftu4phlnr h hn qruprnrur{npnrplnr-trtrhpp

\ulnurphlnr hunftup, (ii) trn1il|rh qunn\rutrnrl
gurtr\urgurE Lnp Llntp h Up4hh qnJnrplnr-h nrtrhgnrl

hlnrp 2|r trhpurnnnl h 2f trhpun[ hPFtP4 \nr1ti[tt
{urp\uph\nq, qpul.upu}nrl \*r{ huniruhr.[tuh

p nr{urhrlur\ntp3 nr-tr, \ruri (\frpru nhfr frtrhlnr- rlhulpnr-r"f )

gurh\urgtub rultrqfrufr hruriru\urpq;rulfrtr

Eptuqpurtlnpriuh \n4 \unf hhptubpurqhp, rlrp ll*Frrl
k tltruruhl rlfr2rudtnhl hutlr2uru\h1 \uni pntrurqpun{h1

nphL hurilru\urpq, urtrul \-.i urt.r&tru\ruh

rnhrlh\nr-p1nrtr, L (iii) ultrputrnr{, nppruhn{

jnrpurpurhSnrp 9nr1il rnhryur\ L'Lnp Llnrpp h Up4hh

qn1nrplnr-tr nrhhgnrl h3nrpp 2| fuurfuurnul h 2fr fuur[urnf
npht hnprp+ urtr&fr rftntur{np uhrlrur\rutrnrplurtr

]rpur{nrtrphhpp:

(e) bppnpq llnnrih qurhrutrgtrhp bph nphk

hpp.pq l1nr1il rlhrlu4puLp L trhp\tu3urghnuf urn ur3tr,

np npbt Lnp Llntp luurlurnnrtl I nphL bpfrrprl9nrpllr
Llnrpp, urulul unru2frhh lrpurqh\rlub 9nrpip
qurprnrur{np k ruJl iluu}rh urhhruqurri rnhrlh\rughhl

il3nru rrnrlifrtr: U:+ qhqpnr-il, USq-L' hp
hrulhgnrlnrplurliF, \-pttt L *1-hurh2h1

Lurfur-uprupnrp3 nr-hfr g rfrnrlrnluhl l*t lp, urnurp\u Lnp
Llnrpp' Ubq-h gnrgnuibhpfrtr huniurqruururulur.uh,

\uil 4ruqurphghhl Lrp Llntplr t.rlltuunftudp

Lruluruprupnrp3rutr frpur{nr-trptrhpp U

Lurfuurptupnr-plnrhfrg qurhutr2hl 4rulurphgtrhl
g urtr\ur gtu b &hn{ 4pur hhuluqur o qrnurqnpbntr.Ip :

(0 Lnrbrupnril. bph Lrufutuprupnrp3ntirp

4urnhnul k ynr-burprfurh qnpbptrpruglr \utf tniruh urll
tlurpnr3plr unr-p1h\u, urulu Ubq-hb qhurp L

pnr-1 ltuurprlf quhqurhhl ilrntutlnp uhr]lu\urhnr-p1 url:

tr\urr.nr.lunff hp t ghhqlrurtrhpp l, -J.I tunh2nr-p3rurip

&hnhrup\h1 hunfuqurrnurufuurll puJlhp \frpunh$
ophhu4pnrfdl ultiF l-rulururnhur{urb \urpqnrl:

(g) UJt hrudrulunpqtrhph hhrn ur2luruurhE.

Uh\rufu untl h Zurr-fu &tu1 hurqpn{ hru}uruurhur{ru8 nphk

LulL 4pnr-3plr, Ubr{-h nth[ frn \"tlrihg
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shall have the world-wide, irrevocable, non-exclusive
right and Iicense to use and otherwise exploit the
advice provided by IFC to the Ministry for the benefit
of IFC's other clients and in other projects in whicli
IFC cooperates, as well as to allow such other of IFC's
clients to Lrse such advice in connection with their
respective business activities.

6. Environmental and Social Develonment
Principles.

The Ministry acknowledges that IFC has

provided the Ministry with a copy of the IFC
Sustainability Framework referred to in Annex A. The
Ministry agrees that it shall be guided by that
Framework in carrying out the Project.

1. Proiect Data and Results Renorting.

(a) The Ministry acknowledges that it is

fundantental to IFC's operations as an international
developrnent institution that IFC be able to measure the
developrnent resr-rlts from the projects that it supports.
The Ministry and IFC agree that the Project's
perfonnance will be rnonitored based ou the
colrponents and using the perfbrmance indicators
("lndicators") specified in Annex B.

(b) At the comlnencement of the Project,
the Ministry will provide IFC with such Project-related
inforrnation as shall be reasonably uecessary to
establish the baseline(s) against which the Indicators
can subsequently be measured. The Ministry furlher
agrees to provide IFC rvith the data reasonably
luecessary to measure the ongoing development resr.rlts

of the Project using the Indicators. IFC will hold and
use the data and other inforrnation delivered by the
Ministry in accordance with IFC's Access to
Information Policy, which is further described in

Lurfuurpurpntp3urhp nptur-fur4ptub

[unphp4urul{nr-p3nttrtr h hqurutn USq-h urJt

hurdru[unpritrhpfr h Ubq-h hrutiruqnpbur\gntp3rutip

frpur\uhurgrltq -lL bpuqphpnui oqr-nurqnpEhpl- \uril
urll \hpq urtropfrtrhpr hurr-hu2]uurphtu3]rh,

urtrhhur\urtr:htr, rl ptu gurnfr\ frprurlnr-hp h fr ghhqlrur,

|rh2qhu hurh pntlluurphlnr, nP USq-h ul1
hudurfunprlLhptr oqtnurqnpbhl: tulrl

funphpqruur{nrp3nthh hpht g hunftuqurururu}uruh

pfrqtrhu qnpbnrhhntp3uh 2p2urtrru\trhpnrrl:

6, trtrurqruhqurllullurtr h ungburtur\urh

quipqurgrlurtr u\q:nthPhhpE.

Lruiuurptupnrplnthh phlnr-hnuf L, np U59-lt

hpht g tnpuniru4phl k U$q-h 9ur3nr-hntplrutr

urqurhnrlritutr rlruurnruprlpfr lp\hopfbu\p, npp

trhpllurlurgr{nrti L Zunlhlt{urb U-ntd:
Lurluupurpnrplnr-hh ph4nr-hnrrf t, nP Opruqfrptr

|rpu\ruhtugtrhfu urntu2hnp4tlhlnt hL url4

u\qpnr.trphhpn{:

7. Upruqrh tnh4h\mfaJnttrbhPE h uiprunttrphhph

hue4hu-furru&s

(a) Luiluupu-rpnrplnr-hir ptr4nrhnui k, nP

Ubq-h, npqhu qurpqurgrftutr Lilr2uqqulftr !urnnr-19|
hurilurp, \ruphnp k lurpnrlurtrurl :u.rlrht hp
ur2ur\gnrpSurilp |rpur\uhurg{nr1 6puqphpfr

qutpqrugr{urtr rup43nr-trptrhpp: Lu}uruprupntplnr-hp h
U$q-L hrurlur&u1hrlnril hh, nP Op-qph
urp43 nrtrphhpp :-.Irrlttr' hlnlp ptr4nrhhlnr{ Zullhflurb
F- nul uruhtiurhr{ur 6 p u4ur4pf :hhpp h oqrnruqnpEhln{

\urururpnrlur\utrf gntgr-utr]r2Lhpp (ur1un&hur

gnrgurhfr2trhp):

(b) Qt.ruhurmrIuL rupqlnrhurr{hrnnrplnr-ht:

uruluhnrlhlnr hqurtnur\ntl, Ltuluurprupnrp3nttrp
huniru&ur1h h Opurqpfr "\qfhL Ubq-hh urpuilur4ptl
Lrufuurptupnrp3urtr nrirhgrub Opurqpftr unh;rln4 urlh

ur hqh\tuur{nr-p1 nrt.rp, nph urbhpur dh2ur L h1u\hrnu3 frh
gnrgurhlr2trhpp npn2hlnt hrurltup' hhrnurqru3nni

lpulbg htutlhrfturn Op*qph qnpbnr-hhnr-plnthp

qtrtuhururhlnt hqunnur\nrl: Lurfuurpurpnrplnthp
hurtiur&ru1h t USq-hL urpruriurlphl tnuh

urptur-lupurtrnphtr ruhhprudh2rn uihrlh\rurn{nr-p1 nttr'
Op-qph Ulrp*Sh\ qurpqulgnlilhhpp gnr-gurhlr2htpfr
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Section 6 of Part II of this Agreernent.

(c) During the terrn of this Agreernent and
in any event for no less than two (2) years following
Decenrber 31, 2019, the Ministry will provide any
additional Project-related performance data as shall be

reasonably requested for the purpose of results
measurernent by either IFC staff or consultauts
engaged by IFC.

(d) Provision by the Ministry of data for
the pLrrposes of the Indicators shall not preclude the
Ministry from any other data reporling.

(e) More information on IFC's results
rneasurernent framework is available al
rvlv,uv. il'c.org/wps/wcm/connect/top ics*ext:content/i fc:
external:corporate:s ite/developmeut*i nr pact/resu Its*
nreasuremeut*fi'anrework.

B. Communications.

(a) Notices.

Any notice, request or other formal
colnrrr-rnicatiou to be given or made under this
Agreement shall be in writing and shall be deemed to
have been dLrly given when delivered by hand, ainnail,
established courier service, or facsirnile to the recipient
at the respective addresses Iisted below, or at sucl.r

other address as designated by a subsequent notice in
writing.

rffr2ngnr{ 2tur}rh1nr hulftup: Ubr{-L \q-hh h \\frpunfr
Ltufuurptupnrplurh q"qrlhg urpurilur4prluE

tnhrlh\unnrlnrp3nrhp USq-h Shlh\urutlnr-p1urh
hururutrhfrntp3 rutr purrltupur\rutrnrp3 urtr hrur{ur&tu3 h,

npg ilurhpunlurut.rnphtr h\urpurqpr{urb k un ltr
Zuidu&tulhuqFh Uruu II-| 6-p4 purdhnui:

(c) Zu-rdur&ur3hurqph qnpbnr1nrp1ruh 2019p0

4h\rnhrfphpf 31-hL hur2npqnrl urnhrlr;lqtr hp\nr
mtupftrhplr phpurgpnu.i, L*turupurpnr-plnthp
hurtlur&ru1h h urpruriruqphl Opurqpfr |rpuqnpbilrutr
hhtn \urq{ub gurtr\tugurb grtugnr-gf2

rnhrlhlurr.nr.lnrpl nth, nph urtihprudh2rn L Ubrr - [tr \tuti
trpur \nrlilh g rlrup&t{urb funphpryuurnrhhpfrh' Op*qph
qtrruhurur-Iurh hurdrup :

(d) Lrufurupurpnr-p1urh \"lrfhg Op*qph
gnr-gurtrfr2trhplr rlhpurphplrul rnhrlhllunnr{nrplurtr
npturftu4pntdp 2|r uqtur.nnuf Lurfuruptupnr-p3 utrtr ru1 1

rnhqh\urullnrpl urtr urpunlur4pnuilrg :

(e) Ubq-h urp4lnrhphhpfr 2uLlrtturl:
rlhpn4urpruhnrpluh rlhpuphplul hun{hgul
rnhrlh\nrp3nrhtrhp \-phil, I utnuthurl
www. ifc.orq/wpsiwcm/gonnect/topics ext content/ifc
external corporate site/development+impact/results+
measu rement+framework \*:phg,

B. 9uluh r-[honotrhn.....=,"....-........-."#

(a) Shn hLruronrtitrhnn.

Unrjtr Ztuilur&ur1l-ruqph 2p2utrur\trhpnrti
urptlub gruh\tugurb urhrlh\rugnuf, hurpgntil \urd ur31

qur2urnbur\uh hur4npqur\gnrp3nrh qhurp k LIrt h
qpurqnp b hulirup{nttf h qunn2rud \hprl".l
hurh&tl{ub, hph urnrup{h1 L urn&hnh, o4urSfh

tlrnutnntl, unrphutrlur\-:hl, burnurlnrplurtr rl!2ngntl

\urri $urpunrl ru3h Enrltilr uurnph h2r{urb huughnr{ nni
ulhrnp L hurtr&tnl]r rnhrlh\urgnr-rfp, hurpgnttlp \LurI tu11

hrurlnpqu\gnrp3nrhp t1*,I r{hp2}rhfru \"nrIhg
rnhrlh\ugnril, hrupgnril \urd ur11 htuqnp4ur\gnrp3nttr
hurtr&trnq rrnrpllrh hurr.Iurqtuururuluurir Eurtrntgilrurlp

urhqh\u gi{urb tul t hurughntl:
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For the Ministry:

Address for commun ications:
The Ministry of Economic Development and
Investments of the Republic of Armenia
5 M. Mkrlchyan St, Yerevan 0010,

Republic of Armenia

Attention: Deputy Minister
Facsirr.rile: +314 10 59 71 13

For IFC:

Address for cornrnur.r icatiot"ts :

International Finance Corporation
5B, Nino Ramishvili Street,
Tbilisi 0179, Tbilisi, Georgia

Attention: Senior Manager
Europe and Central Asia

Facsirnile: +995 322 23 43 60

(b) Emails.

The Parlies acknowledge that for the duration
of the Project they n-ray cotntnuuicate with each other
by ernail. However, because such communications
cannot be guaranteed to be secure or virus or error free,

the Parlies agree that any required notices or other
formal cornrnunications required under this Agreernent
nrust be sent in accordance with subsection (a) above in
order to be effective.

Lurlutupurpnrpl urtr hrurftup.

Zurrlnp4ur\gtiuh hr-urfurp hurugh'

22 rnlnnhuurllurtr qurpqurgrlurh h trhp4pnuihhplt
Lurfuupurpntplnth
Zru3 uruuurhlr Zrutrpruulhurntpl nth
p. bphtuh 0010, U. U\ptn5urL 5

flrti utrnr-trn{' f nfutrurlu*P*P
Sr.upu' +374l0 59 7l 13

Ubq-h hturiurp.

Zurrlnp4tu\grfu.rtr hrutlurp huugt'
Ufr2urqqurg |rtr $frtrurhuur\urh \npulnpurghul
Lfrhn Cunilr2rlffr 5tr

p. fapf flrufr 0 1 79,'tptuurnrutr

Oril ruhnrhnrl' Srupurbur2p2urhur3fh rlh\ur{up
brlpnqur h Ulr2fb Uulrur

Supu' +995322234360

(b) hh\urnnhuthL trudru[trhn.

trn{rfhpp phrlnr-trnui htr, np Op-qnh qnpEnrinrp3urh

ghprugpnrtl \*prtt hL rllrillurtrg hhur l1*ot
hruur.nrurnhl h1h\rnpntrurlftr tlrnutnfr rifr2ngnr{: €urhfr

np hurrlnp4ur\gr.iurtr urJu .{hg"gp $ ll*ftrtt
hptu2fuurlnphl ruqtuhnrlntplnrh \uli uluurd, \-.i
t{}rpnruhhp}r purgtuilulnrp3nttr, Qnqrihpp

huliru&ru3tn{nui hL, np unrltr Zunftu&urlhuqpmi
urtrhpuidh2ur qtuprnurl|rp urhlh\urtnrlntp3iul-r

rlrnfututrgnnip \-il qu2rnnhur\urtr qpurqpnr-p3nthtr

urp4lnr-trur{hrn ftrhlnr- hrurlurp ulhinp L nulurp\rftr
hul{tu&ur3 tr unrl tr \hrnfr (ru) htrpur! htn}r :

-l 0-



PART II

STANDARD TERMS

Authorizations.

The Ministry shall calrse to obtain and maintain
in effect at all tirnei all governmental, admittistrative,
corporate and other authorizations necessary fbr the

fLrll inrplernentation of this Agreement and the

Consu ltant Agreernent.

2. Reports and Documents.

All reports and documents prepared by or with
IFC's assistance may be distributed by the Ministry as

needed among its employees and officers, but may only
be distribr"rted to third parties after the Ministry has

asked for and received IFC's written consent, and then
r.vith the inserlion of such disclaimers as IFC shall
reqLlest.

-)- Representation of IFC's Views and Use of
IFC's Name. Marks and Logo.

Each of the Ministry agrees that it shall not:

(a) represent, or pennit the representatiorr
of, IFC's views witl-ror.rt IFC's prior written consent; or

(b) Llse, or penrit the use of IFC's narre,
marks or logos in any advefiiserlertts, promotional
literature or information without IFC's prior written
cousent, and that if IFC does so cousent, tliat they shall
use the name, marks and logos strictly in accordance
with the permission provided and with the insertion of
such disclainlers as IFC shall request.

uuu II

usuL'Iurs'uu3uuLLbr

1 . f&nutur4ntfol nrLhhF.

Lrufuruprupnrpjnr-hp qurpurur{nprlntil L

uururtlul untltr Zuriru&ru3hulqph h funphpluuntlr
hrur-iur&urltrulqph frurpdhp l-rptulurtnugilurtl hurt[urp

urhhprudh2ur pnlnp qhurulruh, rlup2ur\tuh,

\npqnpulnhrtr t *:f pntlpnrlnr-pinttrtrhpp h il2ururqhu
urqurhn{hl qputrg rlun{hptuluhnr-pjnrhp:

2. th\nr-JghhF h rlruruurupqJohn.

USt{-h \"rLrlhg 1l*r{ [,P* ur2tu\gnr-p3rutip

qurr.npuruurr.{urb FnLnF hur2rlhtntlnr-plnrhllhpp L

rlruruuurprlphpp Ltulurupiupntplnthp, Eutn
uhhprudh2rnntpluh, !-Frtl hh inprudur4p[ bpruqpfr

hhur urnh2nrplnth nrtrhgnrl frp ur2luulnnrlhhpfrL lt
qur2rnnt.r3 ruhhpptr, utu\ur1 tr hFI,rprI \nqrihphb h*Pr.t
I urpunlu4phl rlfurlh Ubq-h Lrulutru\urtr qpunlnp

hunlu&ru3trnrplrutip h Ubq-h q"qrfhg qtuhurtr2{nr1

&1rh' qurururufurutrurmrlnrp3 urtr uurhrlurhunlrur\rirult
r{hpuphp3 ru1 4pnr-lphhpfr hhpurnriul{p:

3. U$9-h urhuru\hurtrhph trhp\ur;urgl-rhts tr urh{urL'
tr2rutrtrhplr h tnqntrhptr oqtmuqnpbnuiE.

Lurfuurpurpnrpl ntt-rp qtupuullnptlnr-rf L'

(a) 2trhp\urltugtrhl Ubq-h rnhuur\htntrtpp

h*ri ganrlpuurphl 4ptuhg trhp\tu3tugnrdtr urnuhg
USq-h Luifuhur\urtr qpulqnp hturfur&ru1hnrp1urh,

frtr2ulhu hiuh

(b) yoqrnurqnpbhl
tr2urhLhpp \-.1
hu.r3 rnurpur pnlpl nthntr.I,

USri-h tuht{urtrnrtfp,

lnqnhhpp nphL
qnt{urq4urlfrtr

qpu\urtrnrplnttrnttl \uril tnhqh\ruur{nr-plnthnr-ti
urnurhg uSq-h trurlutrur\ruh qpulrlnp

huiiiu&urlhnrp1urh, h"\ t-tftuh hruiltu&tu3trnrplnrh

uururhurlnt qtulpnr-ri, oquruqnpbhl Ubq-h
tutr{urhnr-rfp, tr2ruhhhpp b lnqntrhpp r-np{ub

pntl ltnr{nr-p1 urtr qrul ilurtrtrhp}rL hunftuqturnruu}uurh h

u5q-h U"4,IhS qurhtuh2r{nr1

uurhr.furtlurfrur\rltuhqurr.nurufuruhtur.n{ntp3 urh
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4. Disclaimers.

(a) IFC makes no express or irnplied
representation or. warranty as to the accuracy,
corlpleteness or sr-rfficiency of auy repofts, analyses or
rrernoranda prepared by, or with the assistance ol IFC
or the Consultant.

(b) The Ministry agrees that all
information disclosed or to be disclosed by the
Ministry to IFC in accordance with the terms of Part I
of this Agreement ("Project Specific Terms") is true
and accurate. IFC will rely on, though lFC will not
independently verify, the accuracy and completeness of
the information that the Ministry supplies to IFC, and it
is the responsibility of the Ministry to inform IFC of
any changes in the information preseuted to IFC.

(c) IFC shall not be liable for any loss,

damage or liability that the Ministry or any third party
ntay suffer or incur as a result of (i) any docur.nent
prepared by, or with the assistance of, IFC or the
Consultant or (ii) any advice or recoulrnendation given
or made by IFC or the Consultant, unless a couft of
competent jurisdiction determines by final judgment
that such loss, damage or liability was the result of
gross negligence or rvillful misconduct on the parl of
IF'C.

5. Delavs.

Except with respect to any obligation to pay
ar.r.roLrnts due under the tenns of this Agreernent, neither
Parly shall be liable to the other for any delay or failure
to fLrlfill its obligations under this Agreernent to the

{hpurphpl ru1 4pnr3 phhp}r trhpurnriruilp:

(a) Ubq-L nr4rltu\frnphtr \*.i n: tl
hhpurrlpurpurp :h r-npruriur4pnr-ri nphh hp*Zl"hp

lurq{tub hp \*.i tunphp4tuunr-}r \"q.ihg \*.i
ur2ur\gnrplunip qururpururnrlrub

hur2rlhrnntp3nttrtrhpf, r{hplnrbnrp3nthhhp} \*ri
hnr2uqphpf d2qptnntplurb, urilpnr12u\urt.rnrplruh

\rurl pun{upurp ft trhlnr r{hpurphp3ru1.

(b) Lurluurpurpnrplnrtrp huniru&u3tr{nuf L,

np |rphhg q"qr{hg unr-3h Zrudru&ur3trtuqp}r Uuru I-ntt{
trtuluurtnhurlurE \*pq"r| (ulunrhhr.n' Opurqp[tr
huurnr-\ qurjrftuhhhp) U$rt-lrh urprurfur4pr{tub \rutf
upurtlurqprlhfjrp gutr\urgurE tnhrlh\unnr{ntplnth
dhZ- h dZqnh* L: U$q-L hfrltnlhlnt t
Lurfutuptupnrplurtr \"tl.llrg urprurlur4pr.lurb

rnhrlhllunn{nrp3urtr {pui h l-rhptrntpnqhurpurp :t,
uurnrqhlnr 4pu rur.lpn42ur\ruhnrp3nthp !-ri
d2qprnnr-plnrtrp, Lu:fuurprupnrplurtr

quprnun{npnr-p3nr-trtr L rnhryur\ qurhhl Ubq-hL'
mputrftu4prlrub .. urhrlh\rur.ntlnrp3rutr .lhg

rlrntlrnfunr-p1 nr-trtrhpfr I hurl rn qullnl riurulrir :

(c) Ubq-b ulutnuruluuhuru{nrplnr-h :h
\pnr-ti Lruluurpurpntp3urh \*.I hpprp4 urh&fr

trllulntiurilp' \n-b \npurnfr, rltrurulr \*.i
qunnurufuurtrtuur{nrp1urh hurtlurp, npnhp urnur2rugt1

htl (i) Ubq-h \-il tunphp4ruurn{r i1"qrihg !*,i
urgru\gnrplurtlp r{2ur\rltub npirL t}ruruururprlph, \-ri
(ii) Ubq-h luni tunphprluumrf l1"qrllrg rnpr{urb nphL

l""nhfr+h \*.i urnur2urp\nr-plurh hhurhtutrpnr{,

pugurnnrplunlp tulL ,Ih"lphph, hpp |rpun{urunt

4runurpuh]r tlhp2trtu\urh r{dnntl npn2rlntr"i L, nF

tuS4qlrufr [npnrurnp, {rurup \*.i
ulurr.nuuluruhiumr{ntplnr-hh urntu2urgtl L Ubq-h

\"l.ihg rllrrnrutlnpnrplurL ll*ri ruhrlrnrpnrpiurh
hhuhurtlpnr]:

5. Orourontilhhn............"....._

Fugurnntplrurlp unrlL Zruilru&urlhurqPnq.

trufuuruhurlruE qnuftuptrhplr rldtupnuihhpfrh,
rrnrpihpfg n: ,ih\p qunnurufuruinurntlntplnr-h :h
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extent that any such delay or failure arises from causes

beyond its control, including but not lirnited to, fire,
floods, acts of God, acts or regulations of any
governmental or supranational authority, war, riot,
strike, lockout or industrial dispLrtes.

6. Confidentiality/Accesstolnformation.

(a) The Parties agree that IFC's Access to
Inforrnation Policy (the "Policy") will apply with
respect to all docurnentation, data and other
information that IFC receives from the Ministry or
third parties relating to the Ministry's business and the
Project. Pursuant to the Policy, IFC does not disclose
to the public financial, business, proprietary or other
non-pLrblic informatiorr provided to IFC by its Ministry
or third parties without the consent of such Ministry or
third parties. Under the Policy, IFC does make
available to the pLrblic ceftain information about IFC's
activities. Examples of such information include, with
respect to IFC's advisory services activities, good
practices or lessor.rs learned repofts that aim to enhance
the development iurpact of IFC's initiatives, and
lirrited project-specific information, such as brief
project descriptions, expected developrnent irnpacts
and actual results. The Policy is available on IFC's web
s ite at wrvrv. if-c.org/D isc losure.

lpnui ri3nr-ufr h\tuuniurtlp unt3h Zuniru&urlhulqpnq
htufuturnhurltub gurtrlurgurb ulurpululuhntp;urb
nr2tugrlurh \unf 2\rurnurprftutr hulftup, hph trilrutr

nr-2ugnril \*.i 2\unnupnr,ri h hrulur L hlfhl hP
r{hpr-uhu\nrlnrplnttr]rg 4nlpu frpturyupdntplntirhhpf
hhrnhurl-rpnrl' trhpurnhlntl, uurlrulh

rnurphpru3frtr urqhrnhhp, \urnru{ruptu\urtr \*rI ulJL

r{hpuqqru3]rtr f2fuurtrntplruh \"tl.ihg ptrrlnrhrltub

npn2nr-rlhhp, qunntpurqil, urqununlpntplnth,
qnpbtu4ntp 2p2urtlru\nti \*rl u2|uulnrutrpullhtr
rlhdhp:

Qur q rn L hntfal ntl-r/S hqh\ urn4n rpJ urh

huruurhhrhntratnth.

(a) gnqrlhpp hurftu&r-u1h{nui htr, np Ubq-h

6.

2uruhrft u tlu.Ir* li rlh L".l
lrptu4rup&nrpjnrhtrhpn{' hp4hh,

*Shqh\urtnrlntp3ruh

purrlurpur\uhnrpl urh,

hhr.nhlug

2phhr1hr1,

hururuhhflrnr,p3urtr
(ru3unfihtn'

qurpqurgriuh
bpuqpfh r{hpuphpnrl

€urlurpur\ruhnrplnrtr) 4pntlptrhpp rnupurb{nril htr

Ubq-h l1"rLrihg utnrugr{nr1 nq2 urhrlh\ururt{ntplurir,
unl urfrhplr h ru3 1 urh4h\nrp3 nrtrhhpfr tr\utnrirudp, npp

Ubq-h utntuhnttl k Ltuluurpurpnr-p1ruh \uril hppnprl

\"rl,ihg' Lrulurupupqrp3urh qnpbnr-trhntpluh L
Up*qpl. r-ltpurphp;ur1. €urlurpui\urirnrp3urh

4pnr3phhpf hulftu&ru1h' Ubq-L huhpnrp3urh hrurirup

huruurtrh[-r 2f 4rup&trnt,I hp hrudurfunpatrhpfr llurI
hpprpr] uih&urtrg li"n.fhg rnpurilur4prlurb

$lrhurhur-u\tutr, qnpbtupurp, qnrlprulftr l1*rl nl
hutrpnphtr rfunn2h1}l ur3 1 rn hrlh\ruut{nrp3 nr-Lp' tuntuh g

ullr1 hurdurlunplt hph \*.I hPP.prI \nqilhpfi
hunlu&ru1 hnr-p1 urh : € urlurpru\urtrntpl urtr 4pntl ptrhpfr

hutiur&ru1h' Ubq-L hruhpntplruh huniurp huruurtrhfr k

4urp&trnr-ri hp
qnpbnrhhnrp3uir

\"rl.l1.g fpru\urtrurg{nr1
rlhpurphplrul npn2ru\f

Lnhrlh\nrp3nrhhhp: Ubq-h |unphp4rurn{ur\urh
8urnr-ulnrplnrtrtrhplr tiuruntl htlurhururlrq
nhrlh\nrplurtr opfrhu\ htr hurtrrll-ruu,rtrnr-il pu{ rlrnp& h

purrirub 4uruhp qupnrhru\nr1 hur2rlhtn{ntp3nthtrhpp,

npnhp hqulnur\ nrhhtr nrdhrlughhl Ubrt-|t
hur |uu&hntrnrpl nrtrtr hpl-r

uq4hgnrplnrtrp tl
uruhdurhtur-|rru\ urhrlh\nrplnr-hhhpp, hlr:1h"hp htr

bp*qph hrurlurnnrn tr\upur qpntpl nrhhhpp,

ur\tr\urflnr1 qrupqurgrluh urq4hgntp3nrhp b

rlruruutugf urp4Snttrphtpp: €urqurpur\ruhnrp3nttrp
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(b) In accordance rvith the Policy, IFC has

disclosed information about the overall IFC project (of
rvhich this Project forms a part) through IFC's
Advisory Services Project information docurnent
("ASPI"), by placement in on IFC's external project
disclosure website (see wlvlv.ifc.org and click on IFC
Projects/Disclosure). The text of the ASPI, updated to
include information about this Project, is attached as

Annex C"

(c) The ASPI will be r-rpdated frorn tinre to
tirne, wlren additional Ministries are added to the
overall IFC project and at least aunually to reflect
developnreut results in accordance with Annex C. In
tlie event the ASPI needs to be revised to reflect
material changes in the overall project description,
expected development impacts or increased
environrnental or social risks, IFC will notify the
Ministry in writirrg of the proposed updates prior to
pLrblic release.

No Partnership. Joint Venture or
Investment Commitment.

(a) Each of the Parlies acltnowledges and

agrees that it is not the purpose of this Agreernent to
create a paftnership, joint venture or similar
arrangernent whereby the Parties could be held jointly
Iiable vis-a-vis third parties or for any other purposes.

rnhrpu4p{urb L

www. ifc. org/D isc 1o su re :

uSq-h 11ur3pnril

(b) Purrpupur\ruhntplurh 4pnr-iphhplr
hturfur&u3h USq-h r.ntqh\urtnrlntplnr-h \rnptuilur4pfr
bpurqphplr rlhpurptpluf (nph rlurutr t \urclfnr-ri untStr

Op*qhpp), USq-h tunphp4tuunlullutr bpurqphpfr

rnhrlh\ru rntiu\ruh rlruruurulfdlph (AS P I) il|r2 n gnrl ru3 tr

rnhrlurlphlnq Ubq-h \urlpntd (rnhu www.ifc.org b

uhrtrlhp Ubq-h bpuqphpiShrlh\tuunlntplnrl-r): ASPi

rnhputnp' nptl purpilurgtlhl L, hhpurnhlm{

urhrlh\urr-nrlnr-pSnttr unrlh Ep-qph rfuruftr,

Lhp\u3 urgt{nuf L Zunlhp{urb Q-nril:

(c) ASPI-fr urtpuurp \ptuptiurgr$ dur.lurhru\
uln dturituhur\ h urntrtlurqh rnurplrtnlhll urhqurtf,

npqhuqfr trhprunlr Zrutlhplurb Q-nr-tl uurhr-huh{rub

qrupqurgthuh urp4lnrirplihpp: Ultr 4hqpnrtf, hpp ASPI-

b {hpurtrurlilntti k' bpruqpf ptrrlhurhnrp

h\upruqpntp3nthnril fur\tutr r]rnrlrnfunrplnrfrtrhpp

\unnurphpr, u\h\tu1tlnr1 qupqur g ilurh tup41 ntLph hpp

\turf urdn4 pLuuluhqurhtulrutr \uli unglrultu\urh
nlru\hpp hhpunhlnr hurilurp, .lht: hutbpnrp3ruh

hrutttup urhpurnp huruurhhft 4tup&hhp, Ubrr-tr
runu2uip\rln{ f"qr^Fntplnr-htrhp}r riuufh qluntrnp

\urt1t\urghfr Lurfuurprupnrplurtrp:

QnlrbEb\hfrntfaJnth. hurilunnh4 &hnLurp\nr-faJnttr

rurnhrlEhE \un t hhp4pnr-riurJlrtr hurh&hrunntfaJnttr

rutnurh&hhE.

(a) gnqilhptr ph4nr-trntil h huliu&tulhnril
hL, nl unrltr Zu.nftu&ur3huqph trqulntu\p :t
qnpbptr\hpnrp3nr-tr, hurilrurnhl &hnhurp\nrplnrh lunl
trtlurtrururfrq htuluru&hnhntplnrh uurhrlbtlp, nph

4hulpnr-ri gnrpihpp ll-prtl hL hunitutnhrl
qturnuruluurl-runnrlnrplnrtr !ph1 nphL hppnp+ qnrlilh

urn2h \uni nphk ur11hqurnur\nr{:

(b) Unr-1ti Zuniru&ulhruqph nphk rlpnr-1p 2]r

7.

(b) Nothing
cornmitment by IFC to
fiuancing in respect of the

herein shall constitute a

provide the Ministry with
Project or otherwise.

urnhqbnui uSq-h htuilurp nphL

qurpunutlnp{rubnrpSnr-h' Op*qnh }rpur\urtnugilurh
! rurl ur1 1 trultuuur\nrl Slrtnubuurr.lnpnrr-l hruur\urghhl
Lurfuurprupmplurtrp:

8.
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(a) Each of the Pafties shall have the right to
terrninate this Agreement, without callse, by giving the
other written notice at least thirty (30) calendar days
prior to the effective date of termination. tf the
Ministry terminates without cause, tlie terminating
party agrees that it will pay IFC promptly (and in any
event within thirty (30) calendar days of IFC's written
request) for IFC's involvement in the Project up to the
tirne of termination for all IFC's costs (including, but
not limited to, travel, accornmodation, subsistence and

cornrnunication) incurred by IFC staff.

(b) The Pafiies agree that, in tlre event that one
of the Parlies terminates the Agreement without cause

pursuant to subsection (a) above, the non-terrninating
Party shall have the option to continue the Project on
its own (or r.vith such other parties with which it may
enter into agreement) without any further obligation to
whichever of the Parties tenninates this Agreernent.

(c) Upon thirty (30) calendar days' prior
r,vritten notice, either Parly lray terminate this
Agreement as a result of the failure by the other to
firlti ll any obligation hereunder.

(d) IFC may suspend or tenninate this
Agreement Lrpon thirty (30) calendar days' written
notice if (i) at any time IFC reasonably believes that
any direct recipient of IFC's funds contributed to the
Project has engaged in Sanctionable Practices in
connection with the use of IFC's funds for the Project;
or (ii) at any tirne IFC reasonably believes, after
consultation with the Ministry that the Project caunot
be carried out in a manner that would be materially
consistent with the IFC Sustainability Framework and
the IFC Perfonnance Standards. More information

(a) trnryihpfrg lnrpr,upurh2;nr-ph frpurlnrtrp
nrtrfr, unurhg qurtndunurprutrnrp3urh, 4ur4tuphghhl
unr-1h Zrurftu&ur3hulqhpp rlur4ruphgrftutr r.lrururnugfr

op{urh}rg hphunr-h (30) oprugnr-gtu3ftr op runruz

qpunlnp qhpr{",]. rnh4hllurgtrhlntl ur14 ilurufrtr il1nr-u

ttnr[{irtr: Zruriur&ru1trulqhpp, urnurtrg

qurudrunrupultrnr,p1urh, Lurfuurptupnr-p1urtr \".l.Ihg
4ru4urphghhlnr 4hqpntf, qur4urptghnrl \.rt.ip
hurdur&urltnlnr-rl L Ubq-hL ruhhurqrurl ft guh\urguE

4hqpnr-rf' Ubq-h qpurqnp qurhurtr2p ur'nurtrurlnt

opr{urh}rg hptunrh (30) opurgnr-gur1fl.r opqur

phpugpnr-ri) {durphl rifrtr2h 4ru4urphgr{urtr ululhp
Opruqpnril trhpqpruqqhlnr \urqtu\gnrplunlp Ubq-h
pnlnp burluuhpp (trhprunhlnr{, uru\u1h

2uurhiluhur{rur\tlhlni{ qnpEnrrlilurtr, qf2hpui\urgfr,
opurqurhfr\fr h hurlnprpu\gnrplurh burfuuhpp), npnhp

\ruuuu prlhl hh US rr -fr ru2 |uunnur\uqrih q"qrIh g.

(b) gnrltihpp hurilur&tu1h{nrd htr, np untjh
Zulftu&ru3l-rtuqhpp ttnqrlhpfrg npirL rlhqh \r.l.lhg,
unuhg qurr.ndtunurpurhnrplruti, r{hpntr21tu1 (ur)

htrpur\hurnrl trruluunnhutlu b !-pqrrl 4ur4ruph ghhlnt
rlhqpnuf, 4rurlurphgnrilp 2hufuur&hnhrub 9nr1dp

\*prq L frtrptrnrpntlhruprup (lruil urll h"lrih hhtn, nplr

hhrn rnrlrul gnqriB tfl1t ph hrutiur&urltrurqhp)

2upnrhur\h1 op*qhpp ZulItu&urlhulqph
qu4urptgriu.rtr urp4lnr-trpntf 2urnur2ugtrhlnr{ nphL

hhrnurqur qurptnunlnpnrplnrtr rtnqrlhphg npht rihl1|r

hulirup:
(c) bphunrtr (30) optugnrgurl|rtr oF u1nu2

hurfuLur\rutr qqnt2urgnril mpurr-fu-r4ph1ntl trnrlLlhpfrg

lnrprupurl-r;nr-pp \*pr{ t 4turpuphghkl untltr

Zutlurd.ur3truqhpU
Zurr-ftu&tu3huqpnrl hurfuururhur-lrub

r"llnru rrnrpf|r unr-11:

hp
qurptnur\urhntp3nrtrhhpp n: qruur2urd \hprl".l
\tutnurphlnr qrutndurnm{:

(d) bptunrtr (30) opurgnrgru3|rtr on unu12

trurfutnu\rutr qqnr2urgnr-il rnpunftu4phptl' Ubr{-tl
l1*pr.l L 4ur4urptgtrhl \*.t \uruhgtrhl unt3h

Zunfur&ur3huqhpp, hph ( i) U$q-h gurtr\urgub qurhfrtr
hfnlphp nr-hlr hrurlurrnullnr., np hp \"tlrihg Opruqpfrtr

htuur\urgtlurb rlfr2ngtrhptr nqryu\frnphh urntugn{
nphh \nr11' tulrl rf|r2nghhph oqtnurqnpEriruh

\urqurlgnr-fdlultF hhpqpur{rlh1 k{'lurtndurifr2ngirhp
hurfuurr.nhunrl qnpbhlu\hpqhpnui, \*.1 (ii) Ubq-L
Lruluurpurpntpltuh hhtn |unphp4urllghpr-g hhurn
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about Sanctionable Practices and IFC's Sustainability
Frarnework and Perforntance Standards is available on
IFC's lveb site at r,vu,u,.ifc.org/SanctionablePractices
and

rvrvw. i fc.org/wps/wcrr/coltnect/"lopics__Ext . Content/lF
C:Exterrral_Corporate*S ite/S Lrstainabi I ity+and+D isc lo
sure/E rtvirournen taI-Soc ial-
G ove rn an ce/S Lr stai n ab i I it-v+ Frarn ework/.

(e) Nothing inch-rded in subsections (c) or
(d) above shall be construed as a waiver of any remedy
rvhich may be available pnrsuant to applicable laws.

(fl Notwithstanding anything herein or
elsewhere in this Agreement to tlre contrary, the
provisions of the following Sections shall survive
termination of this Agreement: In Part I, Sections 5

(Intellectual ProperQ Rights) and 7 (Project Data and
Results Reporling); in Part II, Sections 2 (Repr.trts and
Documents);3 (Representation of IFC's Views and Use
o./ IFC's J{arne, Morks ond Logo); 4 (Disclainters); 6
(C'onJidentiality/Access to Information); 8

(Termination); 9 (Settlement of Disputes) and 13

( En glis h Vers ion Prev ail s).

9. Settlement of f)isputes.

(a) The Parties underlake to endeavor in
good faith to resolve any differences and disputes arising
ruuder, or in connection with, this Agreement by
arnicable settlement.

(b) Absent arnicable settlernent, all disputes
arising out of or in connection with this Agreement shall

hlrtlphp nttrlr hullunnurlnl, np Opurqfpn :b 1l*p..1

|rpru\urtrurgqhl Ubq-|r 9ur1nrhntplurh ruqtuhnr{rlurh
rlluurnurpqp]r h Ubq-h Q.npbnr-trhnrpjurtr

2turlrnpn2fr:t tph h]lftrur\uh r1pnr1 ptrhplr huliru&ur1 tr :

tluurdruLlf2ngtrhp hu|uunnhunl qnpEhlur\hpqhpfr h
Ubq-h Qur3nrhnrplurh r-uqurhnrlriuh r]ruurnuprlpfr h

Qnpbnrhhnr-plurtr 2tur]rnpn2|r:t hph tlhpurphplurl
riruhpurilruuh urhqhlruul{nrplrutrp \*phth L

burtrnpurhurl Ub rr - ]r !ur1 pntf, hhubS ur t hrlnrifhhpnr-rf'

www.ifc.orglSanctionablePractices b

www.ifc.org/wps/wcm/con Irect/Topics Ext Co

External Corporate Site/Sustainabilitv+an

Environmental- Social -

Governance/Susta i nabiIitli+Framework/.

(") (q) h (a) hhpur\hmhpntti h2{urb n) ilh
4pnLJIa :1, \*prrL rlfrururp\rlh1 npqhu hprudtupnr-ri

hunftuqunnuruluurh ophtru4pnrpJruilF hrulururnhur{urb

rlhpngtrhph \frptuntturtr hruilu,rp:

(fl Uh\urfu unr3h htrpullhurnui \r.uLI unr;h

Zunftu&ur1lrurqph nptrL \hunr-ri tr2r{urE 4pnt3phhpfr,
hur2np4fl{ tr2rlurE rlpnr3ptrhpp 2hh \npgbnui frphtrg
nrdp Zruriur&urltrtuqpp 4urrlurphgnttllrg hhurn' untltr

Zunfur&ru3hurqph hfriltrur.[urh tnhpuuf lluru I, purdfrtr

5 (Utnrutfnp uh$ruQruttnLp1talt ]ptu{niltpttbfl b 7

Pp*elri tnb7LQnLplniltfthlt lt rup41nfiBhhpJt

hru2tlhtntlnLplniltp), Uruu II, purdfrtr 2 (QhQnLlghhp lt

$ruutnrup4php), 3 (Ubtr-l tnhuruQbtnhhp/
ttbpQulughhp, ruhtfuh, h2uthfi l, t qryJ,

oqututgnptnu[p), 4 (Q ut ut ru ulu tu ft u tn tfn tp1 ru lt
utahlruhrufiruQttuth tlhVtaphVlu1 4pnryphhp), 6

( Q u q tn bltn Lpln L AS h4 h Q 
ru tn tln Lp1 ut tt

htaurufuh1ftnLplnilt),8(lu4ruVhgnLtt),9(4htbp/1
TnLb{ruft q*feD h 13 (Uhq1bVhh tnupphpuQlt
ghpruQrynut).

9. .thdhph tnGtIuL \upqE.

(a) gnqrihpp qupurunlnpr{nu{ htl

Fulphrlpur glrnphtr &qurh1 1nrbh1 unrl h Zuniu&ur1 trurqplr

2p2rutrur\hhpnrr-l buqurE FNLNF
rlhdhppururpur&rulhnrplnrhhhpp h

purtrtu! gntp3 nr-irtrhpf tlfr2ngnrl:

(b),Ftuirur\gntplnrtrtrhplr rllr2ngnri {hdhpft
lnrbtlurir u-rtrhtrurplrtrntp3uh 4hqpnttl unr-1tr
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be finally settled under the Rules of Arbitration of the
International Charnber of Comtnerce (the "Rules") by
oue or more arbitrators appointed in accordance with the
Rules. The place of arbitration shall be London, and the
langr"rage of the arbitration shall be English.

(c) The Ministry acknowledges and agrees

that no provision of this Agreentent or of the Rules, nor
the submissior-r to arbitration by IFC, in any way
coustitutes or irnplies a waiver, reltunciatiort,
terrrinatior.r, or modification by tFC of any of IFC's
plivileges, immuuities or exemptiotts granted in IFC's
Articles of Agreement, or under international conventiott
or any applicable law.

10. Amendments.

Any amendlnent or waiver of, or any coltsent
given under, any provision of this Agreement shall be

in rvriting and, in the case of an amendment, shall be

eff-ective only if signed by botlr Parties.

I l. Successors and Assignees.

This Agreement binds and benefits the
respective sLlccessors and assignees of tlte Parties,
provided that neither Parly may assign this Agreement
iu r,vhole or in parl withor-rt the prior wrilten conseut of
the otlier.

12. Entire Agreement and Counterparts.

(a) This Agreerrent, together witlt all its

Anneres, constitutes the entire agreement between the
Parties and supersedes any and all prior agreet.nents,

understandings and arrangernents, oral or written,
between thern with respect to the subject matter hereof.

If any provision of this Agreement shall be held to be

invalid, illegal or unenforceable, tlte validity of all other
provisions hereof shall in no way be affected thereby,

and this Agreement shall be construed and be

Zulfur&urltluqph 2p2urhur\hhpnu{ burqurb pnlnp

{hdhpp r{hp2trur\tuhurqhu ulhrnp k lntbr{htt
Ufr2ruqqur3ftr urnhrnpfr qrulurmfr, urppirurprudur3|rh

\rutrntrtrhplr huniur&u3tr (ui3unrhhrn gruhnhhhp) ilh\
\-r.t ilh puLh upplruptudrulftr 4unnur{nptrhpfr
tr2ruhur\r.lunlp: Upplnnprudh rl*:pp Lntr4nh prurlurph

t, rupplrnpudfr thqnttr' tuhqlhphtrp:

(c) Lurfutupurpntplnrhp ptr4nrhnr-tf tr
hrurfur&rujhrlnr-il t, np untltr Zunfu&ru3trruqpf \uri
trurtrntrtrhpf nphL qfrnlJIa, |rh2qhu trurb U$q-h

!".Lrih g tuppllnpurdul frh 4tuuuupurh 4|nihlnt rf uruup

:htl L*nrq hhrip huth4|ruurtrurl Ubq-h \"l.Ihg
Zuniurd.u3huqph Zn4{tuEhhp[r, rff2ruqqurl[tr

quSrlurhurqphnnrL \*ri ophtru4pnr-fdlunIF hptt
2trnphtlu b frpurtlntirptihplr g \uli upmnhnrp3 nthhhpfr g

hpudurpnuf, lpulbg nrdp \npgpurE durhur2nuf,

4ur4ruphgntil \uni rlpruhg r]rn$nlunr-p1 nrh:

10. @nrtrnhrntloJnttrl-rhlrE.

Unr3tr Zruriur&urShluqPh 2p2uhru\hhpntil
cruh\rugtub {rnrfrnfunrplnrtr, rlpnr-lpfr nrdp \npgpurb
durhur2nul \uri hunfur&ruShnrp3nrh ulhurp L

\urururprfir qpunlnp l1Epq"ri h ntdfr dh2 ilrnfr ilfrur3tt

trnqilhplr q"tl.ihg uurnpruqp{h1nrg hhurn:

11. Zhrntrnpqtrhphhpur4urhur2np+hhp.

Unt3h Zurilur&tultruqhP[ qurpurunlnphgtrnui
h urprnntrntp3nrtrhhp L 2trnphnni rrnltihplr

hurtlurulurr.nurufuurtr hhrnhnp4trhpfrh b

fpr-u{urhtu2np4trhp[tr, ulurltiruhnrtr rp rrnqrihpfrg n2

tth\p :h \*p.q ulJL uh&|r r.lrnfutuhghl unt3\

Zunlur&u3hruqhph unfpnrl2nrplur-lp \*ri t{urururfp

urn urir g rl3 nr-u 9n4rlh qp*.tr"p hrutirud.ut3 LnrpS urh :

12. Zurtiur&urltrurqrh rurJpnl2urhurtrnr-iaJnttrE h
onhhurLhhnn.

(a) Unr3h Zruilur&rulhurqhpp' ht, PnLnP
hunltltlrubhtpnrl, huh4|ruurtrntil L 9nr1lhplr,ihgl,
unfpnq2ur\urh hturltu&urihntp3nrh h rfnfuurpfrtrnui k
rrnrlilhpfr rifr2h tnulu\ftrnuf lot lp, urnrup\urlfr 2nln2
nr-hhgurb qpuqnp \uril purhurr-inp gruh\rugurb h FnLnP

hruilru&ur3 hnrpl nr-hhhpp, .lr"lupripntniurh hnr2urqphpp

b qur3rfurhunlnp{urEntplnr-trhhpp: bph unr-3h

-17 -



enforceable as if such invalid, illegal or unenforceable Zruilur&urltruqph nphL tpnLJIa druhur2{r ntdp
provisiotr had not been included in this Agreement. \npgpurb, n2 opfrhur\tutr \urti n2 \|rptunhfr, rpu nphk

\hp"l :ulhup k -qtlh PnLnP dlntu 4pnr-Sphhplr nrdf
rlh2 $trhlnt rlptu, h unr,3Lr Zruilur&ru3tiurqhPp qhrnp t
ilh\hurpurtr{}r nL \hp-"rlh rultrqhu, hfpl, unr-1h

Zunfu&r-u3hruqhpp hpphfrgt 2|r qupnttrur\h1 tu34 nrdp

\npgprub, nl opfrhur\urh \*ut n: \frpurnhfr
4pnr-3phhpp:

(b)Untjh Zuliurd.urltrurqhPp \*p,,t t
(b) This Agreemerlt rray be executed. in uunpruqpr{hp t r.ih purLh opftrur\frg, npntrgfg

;il:;il'".:lxlil,li,T;,"i,'i';l][::Jsan 
origirar' b'lt 

;ru#*ru1il1]rriffif ,Ir'J;ll,LT];.1,""

13. Enslish version preva,s. 13' uhq&Phh rnurpFhl*ut# qhpur\urlnuJ'

gnltihptr ph4nr-hnuf h huilru&tu1tr{nril hh, np

The Parties hereby acknowledge and agree unt3tr rfururnruprlplr rutrqlhphtr rnurpphpru\p

that the English version of this clocurnent sliall be the hurhrl|ruurtrnrd t qhprul1tu3nr1 uupphpur! b

governing versior.t and shall in all cases prevail over gurtr\rugrub 4hqpntrl ru3h ulhrnp L qhptu\ur3fr hur3tphtr
the Arrnertiau translation which is provided for purpqrftutrnrp3urtr tr\urmrfuilp, npp rnpruriru4p{nui h
reference only' prugurnululhu hrpituh hqruurur\nr{:

14. Entry into Force 
14' 

"***Y
This Agreemerrt shall be effective as of the date i ., 

Unt3tr Zruilur&urJhurqhntr nr-d]r rlh2 t drntrnr-ri

of signing by both Pafties to this Agreernent. qnrFlhph urnnpuqprlurh quhlrg:

(sigrature page Foilo,s) 
(hu2np4lttl utnn?ruqllnrplnLhtthp| t2)

-18-



IN WITNESS WHEREOF, the Ministry
IFC have caused this Agreernent to be signed in
respective nalres as of the date first above writteu.

f, .{r{U3nf.fdgnhL nfi., Lufuurprupnr-plnthp L

USq-h urnnpurqphglrh unrlh Zrurftu&urjhulqhpp'

hpht g hunlurquruluuluurtr urtrnthhhpnr{' .lhpn

hlr2uruur\rlur 6 udurupr{nrl:

zu3uusuLh zuLrutbsnr.r€uL
qUGU.{UI.Of'O3nf'L' fr 4htiu 2USUUSULh
zuLfu'Ilbsnr.r€uL
sLsbuuquL gufqusuuL bq
Lbmf ohl-rLbrh Lutuul-urnr'r€uL

and
tlreir

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF ARMENIA representerl by THE
MINISTRY OF ECONOMIC
DEVELOPMBNT AND INVBSTMENTS OF
THE RBPUBLIC OF ARMENIA

Narne: Tigran Khachatryan

Title : Minister

Umnpurqpnrplnth'

Ubnrtr, Uqqruhnrh' S[qputr fu ur2ururpl urlt

'tlur2urnh' Ltufurupurp

UhAUgqU3hL $hLULUUT{UL
qnrunluShu

Ur.nnpurqpnr

Utrnrh, Uqqruhnr-h' 3uh'{utr trfrluhh

Thu2urnh' SurpruEur2p2ruhu3[rtrrlh\urtlurp,
Zurprurlurl frtr 9nr]\uu

Name: Jan Van Bilsen

Title : Regional Manager
South Caucasus

TNTBRNATIONAL FINANCE
CORPORATION

-i9-



ANNEX A
zuqblquo u

International Finance Corporation

Ufr2urqqrul]rh $$rutruur\urh \npqnprugfrut
Sustainability Framework and Exclusion List

Vurlnrhntfalurh urqurhn4rliutr rlruruururfonr-rua h trurgurntlurh gurh\

Sustainabilicy Framework
rrtuJnttrntfaJurh tuu+u hn4rlurtr rlruruuutpntrya

Introduction: fu hptubnr-p1nth.

To help each of us pursue IFC's Mission in our day to day business, we are guided by our

environmental and social development principles. The principles are contained in the IFC

Sustainability Framework, which is comprised of the following elements:

Uhp unlhLop3ru qnpbnrtrhntplnrhnul Ubrr-lr urnurptpnrp3nrtrtr |rpu-rqnpbhlnr- qnpbnr d rfhqlutrlrg

lnrpurprutrSnrpfrtr oqhhlnr trqruurulln{' tittrp urnur2hnp4r,lnrtl hlrp phruqruhqurhur\uh tr
unglrurpru\rutr qurpqurgilurh u\qpnr-trphhpnr{: Utq u\qpnrtrptrhph unlpurqpr{ntf hh U$tr-b
rrur3nrhnr-p3uh urqruhnr{riurtr rlrtuur-nruprlpnnf, npp purrl\rugurb t hhrnhlrul urupphpfrg'

. Sustainabiliqt Policy/Vqntttntplrub ruuluhntlttruh pru4uputQuttntplnilt

. PerformanceStandards/$nVbntftbnLplrufi2utfinpn2j2hbp

. Access to Information Pottcy/Sb4hQutntlntplruh hruuruhb1finrlapth pru4ruptuQutfintplnilt

. EHS Guidelines /FttwuluhulruttutQuttt, unn4gtaulruhruQutt h utltt/nuthqntpltatt
n q bgn rygh bV (F U U n q bgn rygh bp)
. Guidance Notes l7l44np4n4 trubnpntplnLbtthp
. Good Practice Materials Arut| *ryal, t4nrybp

More information about the IFC Sustainability Framework may be obtained by visiting

h t tp : //www. i fc. o rg/s u s ta i n a b i li ry.

USq-h glulnrhnrplurh urqruhnr{rftutr r}nuurnuprlp}r {hpruphpluip iluhprurluruh
rnhrlh\urrnrfnrpjurlrp !*phil, t bruhnpurhurl hhrnh3url \urlpnrr.i' http://www.ifc.org/susrainabiltqr/



ANNEX B

Performance Indicators for the Project and Reporting

Requirements

Tl-re following table sets forth the Project Components

and the Performance Indicators for the Project,

together with the frequency of reporting by the

Ministry on the Indicators. For any reporting period,

the Ministry should use this table to provide IFC with
the relevant Project results for that period (not

cumulatively from commencement of the Project).

By submitting this completed table to IFC on the
relevant due dates, the Ministry acknowledge and agree

that the information provided may be publicly
disclosed by IFC under its Access to Information Policy^

zuqbl.{uU tr

On*qnh \urtnurpnqurh*lrh gntgurLlr2trhp h

hur2{hutlntpluh h\ururilunip qurhurh2hhp

Unr-3L urllnruu\p uurhr.iutrnril L Opurqpf
ptuqur4plrytrtpp b gntgurhlr2trhpp, ftr2qhu hruh

Lurfuurprupnrp3uh l1"nrfltg 4ptuhg {hpuphp3ul
hru2r{hrnr{nrplnrtr urpunlur4ptpr
hurduifuu\tuhntplnrtrp: 3ntpurpurhSnrp htu2r-lhurnr

dun{urtnu\uhutnrlrub}'r hutilurp Lur[uurpurpnrplnthp
qhup L oqntilr uJu tuq;nluur\hg, npqhuqir Ubq-hL
rnpurtlurrlph On*qph urprynrt.rphhpf (ulurub Opurqpfr

rlh\trrup\hg' n) \nturur\urlfrh urpqntLptrhp)
tlhpurphpl ur1 urhrlh\urnrlnrpl nrh:

Lprug{urb urrynr-uu\p hrur.iurqurnruufuruh ophp}rh

LISq-hL rnpuriiu4phlnrl Lurluurpurpntp3nrhg

ptr4nrhnul h hun-fur&urjLrlntf t, nP tnpruiJuqp{rub
tnhrlh\ur tntlnrpl ntl.rp \-pr1 k hpurqrupurllrlhL US q - h
l1"trfhg' {hp2frtrlru Shqhluur{nrplurt.r
huuuhhfntplurL purlurpur\urhnrplurh qruhrutr2trhpir

hurdtu&ur1[r:

I?roject

Component/

op*qpl,
puqurryrlrp

Performance Indicator/
rtruururpnqur\ruhlr gnr-grutrfr2p

Publicly Disclosable?:

N/
Zpruulupru\u1}rt k,

U3n \unl fly

Rdsults for
Reporting Period/

Zur2{bun
dullurtru{urhur
urrlubI
ruprgnr-hptrhpp

Due Date or
Frequenry of
Reporting/ ,,:

Spurluryniurh .,
opp It*ri
tnpuniturgnlurh .-

hurdruluur\urLmp3
mbn

Component

Furilurrlpf2

1

1

-Number of produced reports
(assessments, surveys, manuals, etc)/

th\m3gtrhplr pruhur\p
(nrunull.u.uulrpmpl nrhhhp,
hhururqnurntpSnrhhhp, &hntrrup\bhp h
LulLh)

-Number of workshops, training events,

seminars, conferences, etc./

fhuntr.ihu\r.uh rilr2ngurnnuihhp]r,

4ruuphpurgtrhpfr, uhrllrtruptrhplr h url1

r.llr2n gurnnr-ritrhp[r purtnu\p
-Number of participants in workshops,

training events, seminars, conferences,

etc./fhunulhur\rutr rl]r2ngrunnrilhhp]r,
rluuptrpurghhp[r uhil|rhurpbhplr

\ntr$hpuihuhhplr ilruuLu\|rghhplt
prutrurLn

Yes/U3n Report/9h11nt1g Semi Annually
(every June 30th,

and Dec 31"

gfruuril3ur\ur3frh

(utihtr rrtruph

hnttrfufr 30-lrtr h

4h\urhrfphplr 31-

ht)



Ð³í»Éí³Í N 3. ´Ûáõç»ï³ÛÇÝ Íñ³·ñ»ñÇ ¨ ³ÏÝÏ³ÉíáÕ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý Ó¨³ã³÷

ä»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇ ³Ýí³ÝáõÙÁª

Ø²ê 1. äºî²Î²Ü Ø²ðØÜÆ è²¼Ø²ì²ðàôÂÚ²Ü ÀÜ¸Ð²Üàôð ÜÎ²ð²¶ðàôÂÚàôÜÀ

4. üÇÝ³Ýë³Ï³Ý ³ÏïÇíÝ»ñÇ Ï³é³í³ñÙ³ÝÝ ³ÝãíáÕ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁª

1.ÐÇÙÝ³Ï³Ý é³½Ù³í³ñ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ ¨ ·»ñ³Ï³ í»ñçÝ³Ï³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁª

2. ´Ûáõç»ï³ÛÇÝ Íñ³·ñ»ñáõÙ Ï³ï³ñíáÕ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁª

3.Î³åÇï³É µÝáõÛÃÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁª



Հավելված N 3. Բյուջետային ծրագրերի և ակնկալվող արդյունքների ներկայացման ձևաչափ

ՄԱՍ 2. ՊԵՏԱԿԱՆ ՄԱՐՄՆԻ ԿՈՂՄԻՑ ԻՐԱԿԱՆԱՑՎՈՂ ԲՅՈՒՋԵՏԱՅԻՆ ԾՐԱԳՐԵՐԸ ԵՎ ՄԻՋՈՑԱՌՈՒՄՆԵՐԸ

Դասիչ Ծրագիր/Միջոցառում 2018թ. 

Փաստացի
2019թ 

սպասվող
2020թ 

եռամսյակ
2020թ 

կիսամյակ
2020թ ինն 

ամիս
2020թ 

տարի
2021թ 2022թ 

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

(հազ. 

դրամ)

Ծրագիր

Ծրագրի անվանումը՝ 75 000

Ծրագրի նպատակը՝

Վերջնական արդյունքի նկարագրությունը՝

Ընթացիկ միջոցառումներ

Միջոցառման անվանումը՝ 75 000

Միջոցառման նկարագրությունը՝

Միջոցառման տեսակը՝

Պետական մարմնի 

անվանումը՝
ՀՀ տնտեսական զարգացման և ներդրումների նախարարություն

Ծրագրի 

միջոցառումներ



Հավելված N 3. Բյուջետային ծրագրերի և ակնկալվող արդյունքների ներկայացման ձևաչափ

Պետական մարմնի 

գերատեսչական 

դասիչը՝
Պետական մարմնի 

անվանումը՝

ՄԱՍ 3 ՊԵՏԱԿԱՆ ՄԱՐՄՆԻ ԾՐԱԳՐԵՐԻ ԳԾՈՎ ՎԵՐՋՆԱԿԱՆ ԱՐԴՅՈՒՆՔԻ ՑՈՒՑԱՆԻՇՆԵՐԸ

Նպատակը Ծրագրի դասիչը 

և անվանումը
Ծրագրի վերջնական արդյունքները

Չափորոշիչը Ելակետը Թիրախը

Ցուցանիշը Ժամկետը Ցուցանիշ
ը

Ժամկետը

Կապը ՀՀ կառավարության ծրագրով 

սահմանված քաղաքականության 

թիրախների հետ

104004

2.10% 2.50%



Հավելված N 3. Բյուջետային ծրագրերի և ակնկալվող արդյունքների ներկայացման ձևաչափ

Պետական մարմնի 

(ԲԳԿ) 

գերատեսչական 

104004

Պետական մարմնի 

(ԲԳԿ) անվանումը՝

ՄԱՍ 4. ՊԵՏԱԿԱՆ ՄԱՐՄՆԻ ԳԾՈՎ ԱՐԴՅՈՒՆՔԱՅԻՆ (ԿԱՏԱՐՈՂԱԿԱՆ) ՑՈՒՑԱՆԻՇՆԵՐԸ

Ծրագրի դասիչը Ծրագրի անվանումը

Ծրագրի միջոցառումները

104004



2 4 6 8

2 3 5 6

2 3 4 5

3 6 8 9

75 000

2018թ. 

փաստա
ցի

2022թ <Լրացնել 
միջոցառման 

ավարտի 

տարեթիվը>

Ցուցանիշներ

2020թ 

եռամսյա
կ

2020թ 

կիսամյա
կ

2020թ 

ինն ամիս
2019թ 

սպասվո
ղ

2020թ 

տարի
2021թ



Աղյուսակ Ա.

104004

Ìñ³·Çñ ØÇçáó³éáõÙ

ÀÜ¸²ØºÜÀ 75 000 

ä»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇ (´¶Î) ·»ñ³ï»ëã³Ï³Ý ¹³ëÇãÁ՝

ä»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇ (´¶Î) ³Ýí³ÝáõÙÁ՝

Ìñ³·ñ³ÛÇÝ ¹³ëÇãÁ

Ìñ³·ñÇ/ ØÇçáó³éÙ³Ý/ Ï³ï³ñáÕ Ñ³Ý¹Çë³óáÕ å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ

ä»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÝÇ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ùµ Çñ³Ï³Ý³óíáÕ µÛáõç»ï³ÛÇÝ Íñ³·ñ»ñÝ áõ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ µ³óí³ÍùÝ Áëï Ï³ï³ñáÕ ՝ å»ï³Ï³Ý 

Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ

¶áõÙ³ñÁ (Ñ³½³ñ 

¹ñ³Ù)


